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A Westeia 06 Congtuugiio Naval — Exibicsio de miniaturas avtesanais 0e Wan Chuw
The Mastewy of Shipbuilding — Fishing Fuuk Models by Wau Chuu
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Perfil do artesao:

Artisan's Profile:
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Mestre veterano. da construcao naval de Macau, o Senhor
Wan Chun, gracas i sua grande experiéncia, executon mais de uma

centena dE [I'ﬂdiCiOl‘J.ﬂiS l)ﬂl'C()S de PCSC‘d de Nfacau.

Mr Wan Chun is a veteran in the shipbuilding industry of
Maecao. 'As a builder of more than one hundred ships, he has

extensive experience in the profession.
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Enquadramente
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foram-se disseminando pela peninsula de Macau ¢ ilhas adjacentes. A

existéncia de milhares de embarcagées nas dguas de Macau é
testemunho da intensa actividade do pequeno posto piscatério.
Durante largos periodos do passado, a pericia dos construtores navais
locais tornou Macau no maior centro de constru¢ao em madeira de
juncos de pesca na regiao sul da China. Contudo, nos finais do tltimo
século foi-se assistindo ao gradual declinio desta inddstria. Esta
exibi¢do de modelos miniaturais de juncos manufacturados pelo
Mestre Wan Chun propde-se mostrar ao piiblico de hoje e is novas
geragoes o que foi a tradicional téenica da construgio naval de Macau,

EXD[[&HdD—&S :1 PICSCIV'&(;(—SUJ e conrinuidade da sua cultum.

Backgreund

At one time, the Macao Peninsulu and its :)utl_ving islands were

scattered with shipyards. The thousands of Chinese junks dotting the

waters of Macao were both testimonies and witnesses of the hustle and
bustle of the small fishing village. For a long period in the past, the
exquisite craftsmanship of Macao shipbuilders had made Macao a
major centre for the building of wooden fishing junks in the South
China region. However, the end of the last century saw a gradual
decline of shipbuilding of this traditional industry. This exhibition
showcases scale models of fishing junks hand-made by Mr Wan Chun
in a hope to reintroduce this traditional craft to the publirs and the
young generation and urge the preservation and continuity of the
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Esta exposisio de modelos de barcos de pesca
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ia dos tempos em que milhares
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postos pode contribuir para er

deste patriménio cultural da construgio

Significance

Thi hibition which features fishing junks is
culturally significant in various aspects. It recalls the
when the waters of Macao were teeming with

sails and enables the young generation to learn more
about the traditional industry of shipbuilding, its
history and culture. Moreover, through Faciliating
the interaction between the shipbuilder and

exhibition gocrs, it encourages the preservation and

promotion of Macao's shipbuilding culture.
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"A vida do Mestre da construgio naval - Histéria oral do Mestre veterano da construgio naval, Wan Chun"
"Master of Shipbuilding - An Oral History of Wan Chun, veteran shipbuilder of Macao

A g = Breve apresentagio do contetido: Content:

1) BMIDERRW A 1) Os eventos dos tempos passados da 1) A look back at the old days of

2) RS g 2 U 5 inddstria da construgdo naval de Macau; shipbuilding in Macaos

3) WAy 5 2) Evocagdo da vida de aprendiz; 2) Apprenticeship;

§) TR ; 3) Memérias do Mestre; 3) The master’s recollections;

5) Bk M TAR RUBB A 5 4) Anedotas das associagbes; 4) Anecdotes of the Shipbuilders Guild;
5) Trabalhos relativos as associages e 5) Association activities and community

6) HiMr L850 N 47

participagio nos servigos sociais; service;
6) Esforgo de promogio da técnica da  6) Promotion of shipbuilding skill.

construgao naval.




